
Konformitätszertifikat / Conformity certificate
gemäß Art. 7 Ministerialdekret Nr. 18321 vom 09.08.2012 / according to art. 7 of the MD No 18321 of 
9thAugust 2012

Nummer des Konformitätszertifikats / Number of the conformity certificate:  

9FAZYL08BBPC_20191210

Code der Kontrollstelle 
Number of control

body

Kennzahl der Bescheinigung
Number of the document

Kontrollnummer des Unternehmers
Control-number of the operator

IT BIO 013 9FAZYL08BBPC VE-00877-B

Unternehmer / Operator : 
CEREALVENETA SRL 

Via Motte, 1/B
I 35018 San Martino di Lupari

Verarbeitung (PAP)
Transformation (PAP):

Produkte/processed products Art des Produktes / state of product

Flocken/Flakes biologisch/organic

Getreideerzeugnisse/Products of  cereals biologisch/organic

Getreide/Cereal biologisch/organic

Hülsenfrüchte/Legumes biologisch/organic

Keime/Sprout biologisch/organic

Kleie/Groat biologisch/organic

Pseudogetreide/Pseudocereals biologisch/organic

Verschiedene Mehle/Various flours biologisch/organic

Verschiedene Samen/Various seeds biologisch/organic

Terlan/Terlan, 10.12.2019 gültig bis / valid to: 31.01.2021

Nicole Sperber, 
Vorsitzende des Zertifizierungskomitees 
Chairman of the certificating committee

Das vorliegende Dokument hat nur Gültigkeit, wenn es an die Bescheinigung angehängt ist und es dem Unternehmer erlaubt ist, die erzeugten Produkte in der 
Etikettierung, der Werbung oder in den Geschäftspapieren mit dem Biohinweis auszuloben. ABCERT srl ist eine durch Accredia akkreditierte Kontrollstelle.
This document is valid only if accompanied by documentary evidence, thus allowing the operator to make reference to organic production methods on any of the 
labelling, advertising and commercial documents. ABCERT srl is a control body accredited by Accredia.
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PRD N° 153B

Membro degli Accordi di Mutuo Riconoscimento
EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC
Mutual Recognition Agreements



BESCHEINIGUNG / DOCUMENTARY EVIDENCE
Bescheinigung gemäß Artikel 29 Absatz 1 der Verordnung (EG) Nr. 834/2007 
Documentary evidence to the operator according to Article 29 (1) of Regulation (EC) No 834/2007

1. Nummer der Bescheinigung / Number of the document: 

Codenummer der Kontrollstelle
Number of control body

Nummer der Bescheinigung
 Number of the documentary evidence

IT BIO 013 9FAZYL08BBPC

2. Unternehmer / Operator : 3. Kontrollstelle / control body:
CEREALVENETA SRL ABCERT GmbH

Enzenbergweg 38
Via Motte, 1/B I-39018 Terlan
I 35018 San Martino di Lupari

Steuernummer/tax number: 05123870288
Kontrollnummer/controll number: VE-00877-B
Haupttätigkeit/main activity: Verarbeitung / processor

4. Erzeugnisgruppen/Tätigkeit / product categories/activity: 5. definiert als/defined as: 

- Verarbeitete Erzeugnisse/
processed products

Verarbeitung/
transformation

biologisch/
organic

gemischt/
mixed

eigen/
proper

Sub./
subcontr.

Lohn-VA/
ext. subcontr.

Mühlenprodukte, Backwaren, Mehle/mill 
products, bakery products and flour

Etikettierung/labelling  X X  X

Mühlenprodukte, Backwaren, Mehle/mill 
products, bakery products and flour

Handel/trading  X X   

Mühlenprodukte, Backwaren, Mehle/mill 
products, bakery products and flour

Lagerung/storage  X X   

Mühlenprodukte, Backwaren, Mehle/mill 
products, bakery products and flour

Verarbeitung/processing  X X  X

Mühlenprodukte, Backwaren, Mehle/mill 
products, bakery products and flour

Verpackung/packaging  X X  X

6. Gültigkeitsdauer / period of validity:

Verarbeitete Erzeugnisse / processed products: 06.12.2019 - 31.01.2021

7. Datum der Kontrolle(n) / date of the inspection 07.11.2019

ABCERT srl ist eine durch Accredia akkreditierte Kontrollstelle. Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne 
Unterschrift gültig. Echtheit und Gültigkeit können Sie auf www.abcert.it unter „Zertifizierte Betriebe“ überprüfen. / ABCERT srl is a 
control body accredited by Accredia. This document was created automatically, and is valid without signature. Authenticity and
validity can be checked on www.abcert.it "Aziende certificate".

8. Diese Bescheinigung wurde auf Basis von Artikel 29 Absatz 1 der Verordnung (EG) Nr. 834/2007 und der Verordnung (EG) Nr.
889/2008 ausgestellt. Der angegebene Unternehmer hat seine Tätigkeiten der Kontrolle unterstellt und erfüllt die Anforderungen
der beiden vorgenannten Verordnungen.
This document has been issued on the basis of Article 29 (1) of Regulation (EC) No 834/2007
and of Regulation (EC) No 889/2008. The declared operator has submitted his activities underand of Regulation (EC) No 889/2008. The declared operator has submitted his activities under
control, and meets the requirements laid down in the named Regulations.

Terlan / Terlan, 06.12.2019                                          gültig bis / valid to: 31.01.2021  

Nicole Sperber, 
Vorsitzende des Zertifizierungskomitees 
Chairman of the certificating committee

PRD N° 153B

Membro degli Accordi di Mutuo Riconoscimento
EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC
Mutual Recognition Agreements

Die vorliegende
Bescheinigung erlaubt
es dem Unternehmen
nicht, seine Produkte

ohne die dazugehörige
Konformitäts-

bescheinigung mit
einem Biohinweis

auszuloben und in den
Verkehr zu bringen.

This certificate doesn't
allow the operator, to

refer to organic
production methods and

commercialize the
prodcuts without the

accompaning certificate
of conformity.

documentary evidence
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http://www.abcert.it/

